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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui (COREPER II) / Tarybai 

Komisijos dok. Nr.: 15637/23 + ADD 1 

Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 
turi būti laikomasi IEPS jungtiniame komitete, įsteigtame Kanados ir 
Europos Sąjungos bei jos valstybių narių išsamiu ekonomikos ir prekybos 
susitarimu (IEPS), dėl sprendimo dėl IEPS 8.10 straipsnio, 8-A priedo,  
8.9 straipsnio 1 dalies ir 8.39 straipsnio 3 dalies aiškinimo pagal 26.1 
straipsnio 5 dalies e punktą priėmimo 

– Priėmimas 
  

1. 2022 m. Komisija ir Kanada pradėjo diskusijas dėl tam tikrų ES ir Kanados išsamaus 

ekonomikos ir prekybos susitarimo (IEPS) nuostatų dėl investicijų aiškinimo. 

 

2. 2023 m. rugsėjo 6 d. Komisija informavo Prekybos politikos komitetą (ekspertai (paslaugos ir 

investicijos)), kad užbaigė derybas. 
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3. 2023 m. lapkričio 17 d. Komisija Tarybos generaliniam sekretoriatui perdavė pasiūlymą dėl 

Tarybos sprendimo dėl pozicijos, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi jungtiniame 

komitete, įsteigtame Kanados ir Europos Sąjungos bei jos valstybių narių išsamiu ekonomikos 

ir prekybos susitarimu (IEPS), dėl sprendimo dėl IEPS 8.10 straipsnio, 8-A priedo, 

8.9 straipsnio 1 dalies ir 8.39 straipsnio 3 dalies aiškinimo pagal 26.1 straipsnio 5 dalies 

e punktą priėmimo1. 

 

4. 2023 m. gruodžio 6 d. PPK (ekspertai (paslaugos ir investicijos)) patvirtino Komisijos 

pasiūlymą su sąlyga, kad tekstą peržiūrės teisininkai lingvistai. Tokiu mastu, kiek šis 

sprendimas taip pat patenka į valstybių narių kompetencijos sritį, jos visos galėjo pritarti šio 

sprendimo priėmimui ir negali būti aiškinama, kad tai pažeidžia atitinkamą Sąjungos ir 

valstybių narių kompetenciją. 

 

5. Atsižvelgiant į tai, kas išdėstyta pirmiau, ir su sąlyga, kad bus gautas Nuolatinių atstovų 

komiteto patvirtinimas, Tarybos prašoma: 

 

– priimti Tarybos sprendimą, kurio teisininkų lingvistų patvirtinta galutinė teksto 

redakcija išdėstyta dokumente 15639/23 + ADD1, ir 

 

– atkreipti dėmesį į tai, kad Europos Parlamentas bus informuotas pagal SESV 

218 straipsnio 10 dalį ir kad Tarybos sprendimas bus perduotas Parlamentui, 

 

                                                 
1 Dok. ST 15637/23 ir ST 15637/23 ADD1. 
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